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Wielce Szanowny i Drogi Panie Ministrze,

» Załączam mój pierwszy przyczynek do Iaegodległości.
Byłbym bardzo wdzięczny, gdyby mógł Pan przyjrzeć
„ią podpisowi, który określiłen jako nleczytelny 1
jeśli udałoby się go zidentyfikować poprawić to w
moim tekście.

,/ Kseroks, zresztą słabo czytelny, samego dokumentu
| jest dla Instytutu.

Drugą"ratę" tzn recenzję z Lundgreen'a
przeslę przy pierwszej wolnej chwili.,
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7 LIST PIÆSUDSKIECO DO HASARIKA

  Przed siedemnastu laty Danian Vandyecz ogłosił w Orle Białym sw  

   wspomnienia związane z nisją wysł&ną przez (i*sudskiego do Kasaryka w

grudniu 1918 roku. Odtwarza jąc ten interesujący i zapomniany epizod z

Temięci mój Ojciec powrócił do niego raz jeszcze w artykule w języku

 

angielskin pt. "A Forgotten Letter of Piłsudski to Masaryk", Polish 

Review IX, no. (19) s.1-17). @ tym drugin wypadku by% jus w stanie

ujących sig w

  

przytoczyć informacje z dokumentów archiwalr.

  tew. Archivun Selwederskin w Instytucie Józ Budskiego w Nowym

Jorku. Brakowało nu wciąż Jednak tekstu canego listu i poszukiwania

zarówno w Warszawie jak i Pradze nie dały rezultatu. Y chwili obecnej

1i Cywilnej Naczelnika

 

natrafiwszy na Ślad listu w zbiorach Kancela
(Sugmatara 12 , ». 24736)

Pafistwa w Archiwum Akt Nowym w Warszawie, otrzymałem fotokopię tegoż
A

a. A oto jego tekst;

   

dokunentu dzięki vor

Warszawa, dn.1l grudnia 1912

 

Haczelnika zafstua
7. Nr.3/18

  tra Spraw Zagranicznych w

 

pisma uwierzytci-Naczelnik przesyła w włączę

 

edstawienie od>

 

tanisława Gutowskiego i

 

niającego dla >

"D z
niego dokunentu do zodpisu. , raz в

W zleceniu:P

rte

ttt - ЛГСщ'

12 décenbre 191

   

, l'aube de l'indévendance

 

s s'est enfin levée

  



 

 

   entinent de syn  rathie réciprogue naîtra la force

de poursuivre, da

 

une Terfaite entente,

    

 et d'écarter les dangers qui pourraient,

dans l'avenir, les nenacer en

Dans ce moment où se

 

siècles veut-etre, c

entinents

 

e nécessaire de ible pour que,  

sans tarder, des rapports directs et cordiaux soient établis entre nos

A ces fins j'ai décidé de déléguer en mission speciale auprès de

      

  

vous !. Stanislas Gutox en le chargeant de vous commun

 

l'établissenent de relations

Varsovie correspondrait entiörenent ä nos voeu

pas de contribuer & aplanir

entre deux peuples voisins tant que leurs Etats ne sont tas encore défini-

 

tivenent délimités. tout spécialenent recommandé 4 1. Cutowski de

 

it de la

 

préparer le terrain pour nos relations futures dans

  plus sincére amitié. era, lui et les Dersonnes

qui un accueil bienveillant auprès de vous, du Gouvernement

et de la nation Тебёсо

  

// J.

  



Ojeiec pisał,

   

   

  

ej dla

 

ni spornyni. Propozycja taka została jednak

zapewnie ustnie -- jak wynika z listu, który

raw Zagranicznych Leona Wasilewskiego.

  następuj

Kraków 1# I 1919

 

Szanowny Panie

Wróciłen dziś z Pragi. Nim złożę obszerne sprawozdanie z podróży,

oświadczył, iż odpowiedzi

 

'pîeszç donieść, że prezLes] ninistró

nie-

 

na nasze propozycje utworzenia oficjalnych reprezentacji i komis

szanej, udzidi rządowi polskiemu pó powrocie z Paryża, gdzie odbędzie

% v
inf | Ze Зепейел. По Ратубаę z ninistrem ) Spraw Ze:

 

netrenyDnara  

ona Ls_i_c] 16 b.m., powróci prawdopodobnie w koficu styeznia lub w

zoczątkach lutego.

kiego szacunku

 

wyrazy gigh

/-/ Danian Vandyes

1
are

udaXo mi bię, znaleźć,

 

Szczegółowego szrawozdania jak dotąd

ale być noże, że zma jduje się ono również w Archiwum Leona

Piotr vandyes
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alaik   pragayie w sałnozeniu

projekt pisma usi:  jącero dla p. 3

 

aulonie odpowiednioso dokum
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